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ים1 בַּיָּמִ֣
ती–िदनहरूमा
H3117

ם הָהֵ֔
—
H1992

חָלָ֥ה
िबरामी–भयो

חִזְקִיָּ֖הוּ
िहिज्कया
H2396

לָמ֑וּת
मनुर्–गरी
H4191

וַיָּב֣וֹא
र–आयो
H0935

לָיו אֵ֠
उसकहाँ
H0413

הוּ יְשַׁעְיָ֨
यशायाह

בֶן־
छोरा

אָמ֜וֹץ
आमोजको
H0531

יא הַנָּבִ֗
अगमवक्ता
H5030

אמֶר וַיֹּ֨
र–भन्यो
H0559

יו אֵלָ֜
उनलाईर्
H0413

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֤ר
भन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

צַו֣
आज्ञा–देउ
H6680

ךָ לְבֵיתֶ֔
ितम्रो–घरलाईर्

י כִּ֛
िकनभने

מֵ֥ת
मनेर्
H4191

ה אַתָּ֖
ितमी

א ֹ֥ וְל
र–हुने–छैनौ
H3808

חְיֶֽה׃ תִֽ
बाँच्ने
H2421

त्यसबेला, िहजिकयाह िबमार भए अिन मृत्युको मुख सम्म पुगे। आमोसको छोरो अगमवक्ता यशैया उनलाईर् हेनर् गए।यशैयाले राजालाईर् भने, “ितमीलाईर् यी 
कुराहरू भन्नु परमप्रभुले मलाईर् भन्नुभयो ‘ितमी चाँडै मनेर्छौ। यसैले ितमीले ितम्रो सन्तानहरूलाईर् ितमी मरे पिछ के गनुर् पनेर् बताउनु पछर्। ितमी िनको हुने 
छैनौ।’”

ב2 וַיַּסֵּ֧
र–फेर्‍यो
H5437

חִזְקִיָּ֛הוּ
िहिज्कयाले
H2396

פָּנָי֖ו
आफ्नो–मुहार
H6440

אֶל־
—
H0413

יר הַקִּ֑
िभत्ताितर
H7023

ל וַיִּתְפַּלֵּ֖
र–प्राथर्ना–गर्‍यो
H6419

אֶל־
—
H0413

יְהוָֽה׃
परमप्रभुकहाँ
H3068

िहजिकयाह िभत्ताितर फिकर्ए जुन मिन्दर सम्मुख पदर्थ्यो र प्राथर्ना गनर् थाले। उनले भने

ר3 וַיֹּאמַ֗
र–भन्यो
H0559

אָנָּ֤ה
हे–िमन्ती
H0577

יְהוָה֙
हे–परमप्रभु
H3068

זְכָר־
सम्झ्नुहोस्
H2142

א נָ֞
कृपया
H4994

אֵת֣
—
H0853

ר אֲשֶׁ֧
कसरी

כְתִּי הִתְהַלַּ֣
म–िहर्डें
H1980

יךָ לְפָנֶ֗
तपाईर्कंो–साम्ने
H6440

אֱמֶת֙ בֶּֽ
सत्यमा
H0571

וּבְלֵב֣
र–हृदयले

ם שָׁלֵ֔
पूणर्
H8003

וְהַטּ֥וֹב
र–असल

בְּעֵינֶי֖ךָ
तपाईर्कंो–दृिष्टमा

יתִי עָשִׂ֑
मैले–गरें

וַיֵּ֥בְךְּ
र–रोयो
H1058

חִזְקִיָּ֖הוּ
िहिज्कया
H2396

י בְּכִ֥
रोदनले
H1058

גָדֽוֹל׃
ठूलो

ס
—

“हे परमप्रभु! याद गनुर्होस िक मैले तपाईर्लंाईर् आफ्नो साँचो हृदयबाट पूणर् रूपले सेवा गरेकोछु। मैले ती कुराहरू गरे जुन तपाईर्लंे असल हुन भन्नुभयो।” तब 
िहजिकयाह धुरू-धुरू रोए।

4֙ יְהִי וַֽ
र–आयो
H1961

דְּבַר־
वचन
H1697

יְהוָ֔ה
परमप्रभुको
H3068

ל־ אֶֽ
—
H0413

יְשַׁעְיָה֖וּ
यशायाहकहाँ

ר׃ לֵאמֹֽ
भनेर
H0559

यशैयाले यो वचन परमप्रभुबाट प्राप्त गरे,

הָל֞וֹך5ְ
जाउ
H1980

וְאָמַרְתָּ֣
र–भन
H0559

אֶל־
—
H0413

הוּ חִזְקִיָּ֗
िहिज्कयालाईर्
H2396

ה־ כֹּֽ
यसरी
H3541

אָמַ֤ר
भन्छ
H0559

יְהוָה֙
परमप्रभुले
H3068

֙ אֱלֹהֵי
परमेश्वर
H0430

דָּוִד֣
दाऊदको
H1732

יךָ אָבִ֔
ितम्रो–िपताको
H0001

֙ שָׁמַעְ֙תִּי
मैले–सुनें
H8085

אֶת־
—
H0853

ךָ תְּפִלָּתֶ֔
ितम्रो–प्राथर्ना
H8605

יתִי רָאִ֖
मैले–देखें
H7200

אֶת־
—
H0853

דִּמְעָתֶ֑ךָ
ितम्रो–आसँु
H1832

֙ הִנְנִי
हेनुर्होस्–म
H2009

יוֹסִ֣ף
थप्नेछु
H3254

עַל־
—

יךָ יָמֶ֔
ितम्रो–िदनहरूमा
H3117

חֲמֵ֥שׁ
पन्ध्र
H2568

ה עֶשְׂרֵ֖
—
H6240

שָׁנָֽה׃
वषर्
H8141

“िहजिकयाकहाँ जाऊ अिन भन िक उसलाईर् परमप्रभु, ितम्रो िपता-पुखार् दाऊदका परमेश्वरले भन्नुहुन्छ, ‘मैले ितम्रो प्राथर्ना सुनें अिन मैले ितम्रो आशँुहरू देखें। 
म ितम्रो आयु पन्ध्रह बर्ष बढाईर्िदनेछु।

https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/1992.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/935.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/531.htm
https://biblehub.com/hebrew/5030.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/6680.htm
https://biblehub.com/hebrew/4191.htm
https://biblehub.com/hebrew/3808.htm
https://biblehub.com/hebrew/2421.htm
https://biblehub.com/hebrew/5437.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/7023.htm
https://biblehub.com/hebrew/6419.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/577.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/2142.htm
https://biblehub.com/hebrew/4994.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/6440.htm
https://biblehub.com/hebrew/571.htm
https://biblehub.com/hebrew/8003.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/1058.htm
https://biblehub.com/hebrew/1961.htm
https://biblehub.com/hebrew/1697.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/1980.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/413.htm
https://biblehub.com/hebrew/2396.htm
https://biblehub.com/hebrew/3541.htm
https://biblehub.com/hebrew/559.htm
https://biblehub.com/hebrew/3068.htm
https://biblehub.com/hebrew/430.htm
https://biblehub.com/hebrew/1732.htm
https://biblehub.com/hebrew/1.htm
https://biblehub.com/hebrew/8085.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/8605.htm
https://biblehub.com/hebrew/7200.htm
https://biblehub.com/hebrew/853.htm
https://biblehub.com/hebrew/1832.htm
https://biblehub.com/hebrew/2009.htm
https://biblehub.com/hebrew/3254.htm
https://biblehub.com/hebrew/3117.htm
https://biblehub.com/hebrew/2568.htm
https://biblehub.com/hebrew/6240.htm
https://biblehub.com/hebrew/8141.htm


ף6 וּמִכַּ֤
र–हातबाट
H3709

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

אַשּׁוּר֙
अशूरको
H0804

ילְךָ֔ אַצִּ֣
म–ितमीलाईर्–छुट्कारा–िदन्छु
H5337

וְאֵ֖ת
र
H0853

הָעִי֣ר
शहर

הַזֹּ֑את
यो
H2063

י וְגַנּוֹתִ֖
र–मैले–रक्षा–गनेर्छु
H1598

עַל־
—

יר הָעִ֥
शहर

את׃ הַזֹּֽ
योलाईर्
H2063

म ितमी र ितम्रो यस शहरलाईर् अश्शूरका राजाबाट बचाउने छु। म यस शहरको रक्षा गनेर्छु।’”

וְזֶה־7
र–यो
H2088

לְּךָ֥
ितम्रो–लािग

הָא֖וֹת
िचन्ह
H0226

מֵאֵת֣
परमप्रभुबाट
H0854

יְהוָה֑
—
H3068

אֲשֶׁר֙
जसले

ה יַעֲשֶׂ֣
गनुर्हुनेछ

יְהוָ֔ה
परमप्रभुले
H3068

אֶת־
—
H0853

הַדָּבָ֥ר
कुरा
H1697

הַזֶּ֖ה
यो
H2088

ר אֲשֶׁ֥
जो

ר׃ דִּבֵּֽ
बोल्नुभयो
H1696

यो परमप्रभुबाट संकत हो जसले देखाउँदछ िक उहाँले भन्नु भएका कुराहरू नै गनुर् हुनेछ।

הִנְנִי8֣
हेनुर्होस्–म
H2009

יב מֵשִׁ֣
िफतार्–ल्याउनेछु
H7725

אֶת־
—
H0853

צֵל֣
छाया
H6738

מַּעֲל֡וֹת הַֽ
िसर्ढीहरूको

ר אֲשֶׁ֣
जो

יָרְדָה֩
ओरालो
H3381

בְמַעֲל֨וֹת
िसर्ढीहरूमा

ז אָחָ֥
आहाजको
H0271

מֶשׁ בַּשֶּׁ֛
घामसगँै
H8121

אֲחֹרַנִּ֖ית
पछािड
H0322

עֶשֶׂ֣ר
दस
H6235

מַעֲל֑וֹת
िसर्ढी

שָׁב וַתָּ֤
र–फक्याेर्
H7725

הַשֶּׁמֶ֙שׁ֙
घाम
H8121

עֶשֶׂ֣ר
दस
H6235

מַעֲל֔וֹת
िसर्ढी

מַּעֲל֖וֹת בַּֽ
िसर्ढीहरूमा

ר אֲשֶׁ֥
जो

דָה׃ יָרָֽ
ओरालो–िथयो
H3381

ס
—

“हेर, दश पाईला पिछ हट्नुलाईर् म छाँया बनाउँदैछु जुन अहाजको पाईलाहरूमािथ + 38:8 अहाजको पाईला िवषेश एउटा भवनको िसडीहरू जुन अहाजले 
घडी झैं प्रयोग गथ्याेर्। छ। जब घाम ती िसडीहरूमा चम्कन्थ्यो त्यो छाँयाले िदनको समय बताउँथ्यो।”

ב9 מִכְתָּ֖
लेख
H4385

לְחִזְקִיָּ֣הוּ
िहिज्कयाको
H2396

לֶךְ־ מֶֽ
राजा
H4428

יְהוּדָ֑ה
यहूदाको
H3063

בַּחֲלֹת֕וֹ
उनी–िबरामी–भएपिछ

י וַיְחִ֖
र–िनको–भए
H2421

מֵחָלְיֽוֹ׃
रोगबाट
H2483

यो िहजिकयाहबाट पठाईर्एको िचट्ठी हो जुन उनी आफ्नो िबमारी अवस्थाबाट िनको भए पिछ लेखेका हुन:

אֲנִי10֣
मैले
H0589

רְתִּי אָמַ֗
भनें
H0559

י בִּדְמִ֥
मेरो–िदनहरूको–मध्यमा
H1824

יָמַ֛י
—
H3117

אֵלֵ֖כָה
जानेछु
H3212

בְּשַׁעֲרֵ֣י
ढोकाहरूमा
H8179

שְׁא֑וֹל
पातालको
H7585

דְתִּי פֻּקַּ֖
िनयुिक्त–भएको–छु

יֶתֶ֥ר
बाँकी

י׃ שְׁנוֹתָֽ
वषर्हरूको
H8141

मैले स्वयंलाईर् भनें, “म बूढो भईर् बाँच्ने छु। तर त्यितबेला मेरो उमेर पातालको प्रवेशद्वारहरूबाट जाने भईसकेको हुनेछ। अब मैले मेरो सबै समयहरू यहाँ 
िबताएँ।”

11֙ אָמַרְ֙תִּי
मैले–भनें
H0559

לאֹ־
देख्ने–छैन
H3808

אֶרְאֶה֣
—
H7200

יָ֔הּ
परमप्रभुलाईर्
H3050

יָהּ֖
परमप्रभुलाईर्
H3050

בְּאֶרֶ֣ץ
देशमा
H0776

הַחַיִּ֑ים
जीिवतहरूको

לאֹ־
हेनेर्–छैन
H3808

יט אַבִּ֥
—
H5027

אָדָ֛ם
मािनसलाईर्
H0120

ע֖וֹד
फेिर
H5750

עִם־
—

י֥וֹשְׁבֵי
बस्नेहरूसगँ
H3427

דֶל׃ חָֽ
संसारको
H2309

यसकारण मैले भने, “म परमप्रभु याहलाईर् + 38:11 याह िहब्रूमा “परमेश्वरको नाउँ” वा “यहोवे।” हेनुर्होस् शब्द सूची “यहोवे”। यस संसारमा फेिर 
बाँिचरहेको देख्ने छैन, म पृथ्वीमा मािनसहरू बाँिचरहेको देख्ने छैन।
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י12 דּוֹרִ֗
मेरो–िपर्ढी
H1755

ע נִסַּ֧
छोडेर–गयो
H5265

וְנִגְלָה֛
र–हटाईयो
H1540

מִנִּ֖י
मबाट

הֶל כְּאֹ֣
पाल–जस्तै
H0168

רֹעִי֑
गोठालाको
H7473

דְתִּי קִפַּ֨
मैले–बुनें
H7088

ג כָאֹרֵ֤
जुलाहा–जस्तै
H0707

֙ חַיַּי
मेरो–जीवन

ה מִדַּלָּ֣
तानाबाट

נִי יְבַצְּעֵ֔
उहाँले–काट्नुहुनेछ
H1214

מִיּ֥וֹם
िदनदेिख
H3117

עַד־
रातसम्म
H5704

לַ֖יְלָה
—
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
तपाईर्लंे–िसद्ध्याउनुहुनेछ

मेरो घर, मेरो गोठालाको तम्बु, भत्काईर् रहेछन् अिन मबाट टाढा सािररहेछन्, म मािनसहरूले लुगा तानबाट तान्दै िसलाउनलाईर् काटे जस्तै शेष भईरहेछु। 
ितमीले मेरो जीवन यित चाँडै शेष पािरिदयौ।

יתִי13 שִׁוִּ֤
मैले–पखेर्ं

עַד־
िबहानसम्म
H5704

בֹּקֶ֙ר֙
—
H1242

י אֲרִ֔ כָּֽ
िसर्ह–जस्तै

ן כֵּ֥
त्यसरी

ר יְשַׁבֵּ֖
चुनेर्छ
H7665

כָּל־
सबै
H3605

עַצְמוֹתָ֑י
मेरा–हाडहरू
H6106

מִיּ֥וֹם
िदनदेिख
H3117

עַד־
रातसम्म
H5704

לַ֖יְלָה
—
H3915

נִי׃ תַּשְׁלִימֵֽ
तपाईर्लंे–िसद्ध्याउनुहुनेछ

सारा रात िसर्ह गजेर् जस्तै म साह्रो रोएँ, तर मेरा आशाहरू धुलो पािरिदए िसर्हले हड्डीहरू चपाए जस्तै। ितमीले मेरो जीवन यित चाँडै शेष पािरिदयौ।

כְּס֤וּס14
गाउँथो–जस्तै

עָגוּר֙
—
H5693

ן כֵּ֣
त्यसरी

ף אֲצַפְצֵ֔
िचरिबर–गछुर्
H6850

אֶהְגֶּ֖ה
कराउँछु
H1897

כַּיּוֹנָה֑
ढुकुर–जस्तै
H3123

דַּלּ֤וּ
क्षीण–भईन्
H1809

֙ עֵינַי
मेरा–आखँाहरू

לַמָּר֔וֹם
मािथ–हेरेर
H4791

אֲדֹנָי֖
हे–प्रभु
H0136

שְׁקָה־ עָֽ
िथिचएको–छु
H6234

י לִּ֥
मलाईर्

נִי׃ עָרְבֵֽ
जमानी–हुनुहोस्
H6148

म ढुकुर जस्तै रोएँ, म चरा जस्तै रोएँ मेरा आखँाहरू थिकत भए तर मैले लगातार स्वगर् ितर हेिररहे। हे मेरो मािलक! म अत्यन्त िखन्न भएँ मलाईर् साथ िदने 
वचन िदनुहोस्।”

ה־15 מָֽ
के
H4100

ר אֲדַבֵּ֥
म–भन्छु
H1696

מַר־ וְאָֽ
र–उहाँले–भन्नुभयो
H0559

י לִ֖
मलाईर्

וְה֣וּא
र–उहाँले
H1931

ה עָשָׂ֑
गनुर्भयो

ה אֶדַּדֶּ֥
िहर्ड्नेछु–म
H1718

כָל־
सबै
H3605

י שְׁנוֹתַ֖
मेरो–वषर्हरूमा
H8141

עַל־
—

מַ֥ר
िततो
H4751

ׁי׃ נַפְשִֽ
मेरो–प्राणको
H5315

के म भन्न सक्छु? के घटना हुनेछ मेरो मािलकले मलाईर् भन्नुभयो। अिन मेरो मािलकले नै त्यस्तो घट्ना गराउनु हुनेछ। यस्तो िवपित्तहरू मेरो आत्मामा िथदै 
िथयो यसकारण अब मेरो जीवनभर िवनम्र हुनेछु।

אֲדֹנָי16֖
हे–प्रभु
H0136

עֲלֵיהֶם֣
ितनीहरूमािथ

חְי֑וּ יִֽ
बाँच्छन्
H2421

וּלְכָל־
र–सबैमा
H3605

֙ בָּהֶן
ितनीहरूमा

חַיֵּ֣י
जीवन

י רוּחִ֔
मेरो–आत्माको
H7307

נִי וְתַחֲלִימֵ֖
र–िनको–पानुर्होस्

וְהַחֲיֵֽנִי׃
र–बचाउनुहोस्
H2421

हे मेरो मािलक, मेरो आत्मा बिलयो पानर्लाईर् यी दु:खका िदनहरू देखाउनुहोस। मेरो आत्मालाईर् बिलयो र स्वस्थ बनाउनलाईर् सघाउनुहोस। मलाईर् असल 
हुनलाईर् सघाउनु होस। मलाईर् फेिर बाँच्नलाईर् साथ िदनुहोस्।

הִנֵּ֥ה17
हेर
H2009

לְשָׁל֖וֹם
शािन्तको–लािग
H7965

מַר־
िततो
H4751

לִ֣י
मलाईर्

מָר֑
िततो
H4843

ה וְאַתָּ֞
र–तपाईर्लंे

קְתָּ חָשַׁ֤
माया–गनुर्भयो

֙ נַפְשִׁי
मेरो–प्राणलाईर्
H5315

חַת מִשַּׁ֣
खाडलबाट
H7845

י בְּלִ֔
—
H1097

י כִּ֥
िकनभने

הִשְׁלַכְ֛תָּ
फाल्नुभयो
H7993

י אַחֲרֵ֥
पछािड

גֵוְךָ֖
तपाईर्कंो–पाठो

כָּל־
सबै
H3605

י׃ חֲטָאָֽ
मेरा–पापहरू
H2399

हेर! मेरा कष्टहरू गए। अब मलाईर् शािन्त छ। तपाईर्लंे मलाईर् असाध्य प्रेम गनुर्भयो। तपाईर्लंे मलाईर् िचहानमा सडन िदनु भएन, तपाईर्लंे मेरो सारा पापहरू 
क्षमा गिरिदनु भयो। तपाईर्लंे मेरो सबै पापहरू टाढा फािलिदनु भयो।
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י18 כִּ֣
िकनभने

א ֹ֥ ל
होईन
H3808

שְׁא֛וֹל
पातालले
H7585

ךָּ תּוֹדֶ֖
तपाईर्लंाईर्–धन्यवाद–िदन्न
H3034

מָוֶ֣ת
मृत्युले
H4194

יְהַלְלֶךָּ֑
तपाईर्कंो–प्रशंसा–गदैर्न

א־ ֹֽ ל
आशा–राख्दैनन्
H3808

יְשַׂבְּר֥וּ
—

יֽוֹרְדֵי־
खाडलमा–ओलर्नेहरू
H3381

ב֖וֹר
—

אֶל־
—
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
तपाईर्कंो–सत्यमािथ
H0571

मृत मािनसहरूले तपाईर्कंो स्तुित-गान गाउन सक्तैन्। पातालमा भएका मािनसहरूले तपाईर्कंो गुण गाउँदैनन्। मृत मािनसहरूले उनीहरूलाईर् नै सघाउन 
तपाईर्मंा भर पदैर्न्। ितनीहरू धतीर्को प्वालिभत्र जान्छन् अिन किहल्यै बोल्न सक्तैनन्।

י19 חַ֥
जीिवत

חַ֛י
जीिवत–नै

ה֥וּא
उहाँ
H1931

ךָ יוֹדֶ֖
तपाईर्लंाईर्–धन्यवाद–िदन्छ
H3034

כָּמ֣וֹנִי
म–जस्तै
H3644

הַיּ֑וֹם
आजको–िदन
H3117

אָב֣
िपताले
H0001

ים לְבָנִ֔
सन्तानहरूलाईर्

יעַ יוֹדִ֖
जनाउनेछ
H3045

אֶל־
—
H0413

ךָ׃ אֲמִתֶּֽ
तपाईर्कंो–सत्य
H0571

मािनसहरू जो जीउँदा छन् म जस्तै के आज ती मािनसहरूले तपाईर्कंो गुण गाउनेछन्। िपताले भन्न सक्नु पदर्छ उनका छोरा छोरीहरूलाईर् िक तपाईर् ं
िवश्वासयोग्य हुनुहुन्छ।

יְהוָה20֖
परमप्रभु
H3068

לְהוֹשִׁיעֵנִ֑י
मलाईर्–बचाउनुहोस्
H3467

וּנְגִנוֹתַ֧י
र–हाम्रा–गीतहरू
H5058

נְנַגֵּ֛ן
बजाउनेछाैं
H5059

כָּל־
सबै
H3605

י יְמֵ֥
िदनहरू
H3117

חַיֵּ֖ינוּ
हाम्रो–जीवनको

עַל־
—

ית בֵּ֥
घर

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

यसैले म भन्दछु, “परमप्रभुले मलाईर् बचाउनु भएको छ। यसैले हामी परमेश्वरको मिन्दरमा आफ्नो जीवनभिर गीत गाउनेछौ अिन संङ्गीत बनाउने छाैं।”

וַיֹּ֣אמֶר21
र–भन्यो
H0559

הוּ יְשַׁעְיָ֔
यशायाहले

יִשְׂא֖וּ
िलनून्
H5375

דְּבֶלֶ֣ת
अन्जीरको–थुप्रो
H1690

תְּאֵנִי֑ם
—
H8384

וְיִמְרְח֥וּ
र–लगाउनून्
H4799

ל־ עַֽ
—

ין הַשְּׁחִ֖
फोडामा
H7822

וְיֶֽחִי׃
र–िनको–हुन्छ
H2421

+ 38:21 यो अध्यायको अिन्तममा मुिद्रत भएको पद हो जुन िहब्रू भाषामा छ। तब यशैयाले िहजिकयाहलाईर् भने, “ितमीले नेभारा िपर्धेर धूलो पार अिन त्यो 
आफ्नो घाउमा लगाऊ, तब ितमी िनको हुनेछौ।”

וַיֹּ֥אמֶר22
र–भन्यो
H0559

חִזְקִיָּ֖הוּ
िहिज्कयाले
H2396

מָה֣
के
H4100

א֑וֹת
िचन्ह
H0226

י כִּ֥
िक

אֶעֱלֶ֖ה
म–जान्छु
H5927

ית בֵּ֥
घर

יְהוָֽה׃
परमप्रभुको
H3068

ס
—

+ 38:22 यो अध्यायको अिन्तममा मुिद्रत भएको पद हो जुन िहब्रू भाषामा छ। तर िहजिकयाहले यशैयालाईर् सोधे, “त्यस्तो के संकेत छ परमप्रभुबाट ता िक 
म िनको हुनेछु? त्यस्तो के संकेत छ जसले म परमप्रभुको मिन्दर जाने समथर्ताको प्रमाण गदर्छ?”
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